
N622P477827B
N622P477828B

MONTAGEANLEITUNG/ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Artikelnummer/Item Number:

Unser Bett wird in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeit dieser 2 Pakete konnen abweichen.
bittehaben Sie etwas Geduld und vielen Dank furlhr Verstandnis.

Our bed will be sent to you in two packages. The delivery time of these two parcels
may be different. Please be patient. Thank you for your understanding.
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90*200CM
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Stückliste
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Liste der Einzelteile

N622P477827B

N622P477828B

1 x1 2R x1 2L x1 5R x1

5L x1 6 x1 7 x1 8 x4

11 x2

14 x1

3 x1 4 x1

15 x4 16 x1

17 x2

9 x1 10 x1

12 x1 13 x1 16 x1
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M8x12mm

Hardwareliste

N622P477827B
Ax1 Bx3 Cx41

Dx4 Ex16 Fx6

M8x18mm

Gx8 Hx6

M8x25mm M8x40mm M3x16mm

M3x20mm M4x16mm

Ix8

Jx8 Kx4 Lx3

Mx2 Nx6 Ox2

Px4 Qx2 Rx6

Sx4

M4x25mm
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac 

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100 

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der 

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie 

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die 

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the 

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a 

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or 

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co 

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t 

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas 

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu 

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Schritt 1:

Schritt 2:

A 1 B 3

C 1

M8x12mm
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L 3M8x18mm

A 1

E 4M8x40mm

2 R

2 L
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Schritt 3:

Schritt 4:

A 1

H 6

Q 2

M4x16mm

9 9

Q H

A

S

A

Q

3

A 1

S 4M4x25mm

3
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Schritt 5:

Schritt 6:

Push

A 1 16C

2 N 4

M8x18mm

K

4

AC

N

N

K

4

5 L

3

3

9

9

2 L

2 L/ 5 L

Notice:You can lift any position on the table to open it,
but when folding the table, please be sure to press
the  folding switch.

Hinweis: Sie können jede Position des Tisches heben,
um ihn zu öffnen. Beim Falten des Tisches achten Sie
jedoch darauf, den Faltschalter zu betätigen.

11/16



Schritt 7:

Schritt 8:

A

A 1

8C M8x18mm

2MC M
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5 L

5 R
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5 L65 R 6
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Schritt 9:

Schritt 10:

A 1

E 12M8x40mm
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8
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E
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D 4M8x25mm
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Schritt 11:

Schritt 12:
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Schritt 13: A 1
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Schritt 14:
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